
  

  

Ontario 

MINISTRY OF COVERNMENT SERVICES 

i HEREBY CERTIFY AS FOLLOW 

COLIN YU KEONG SAM 

of the Province of Ontario, whose name is subscribed to the attached 

instrument, was, at the tine of suposcríbino zhereto, a NOTARY PUBLIC 

in and for the Province of Ontario, Canada, duly commissioned ara dul 

authorized by the laws thereof to administer oaths, to taxe 

and to certify tie proof of deeds and other instruments ln writing to 

be recorded within the said Province. 

1 FURTHER CERTIFY TEAT 1 have compared the signature 

Qi NOTARY PUBLIC subscribed to the attached Instrunent with 

a signature of the sald NOTARY PUBLIC filed in this office an 

believe the sald signature to be genulr. and THA? TI have compare 

of the Seal of the said NOTARY PUBLIC appearing 

nstrument with the specimen of the Seal fi1 

and vexrily believe the impression of the Seal to be 

IN TESTIMONY WHEREO? 1 have hereunto 

my Hand and affixed the Seal of 
Ministry cf Government Services 

Province of Ontario at the City 

Toronto in the said Province thi 
nineteenth day of August, A.D. 

Lastra Neo 
for the MINISTER Of GOVERNMENT SERVI 
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CANADA ) 
) 

PROVINCE OF ONTARIO ) 

) 
) 
) 
) 
) 

TO WIT: ) 
) 
) 

1, COLIN YU KEONG SAM a Notary Public in and for the Province of Ontario, by Royal 

Authonty duly appointed, residing at the City of Toronto in the said Province, DO HEREBY 

CERTIFY that the paper writing hereunto annexed is a true and correct photostatic copy of the 
SPECIAL POWER OF ATTORNEY valid as of NOVEMBER 4, 2009 for AECON 

CONSTRUCTION GROUP, INC. The said photostatic copy having been compared by me with 

the said original document, an act whereof being requested | have granted the same under my 

Notarial Form and Seal of Office to serve and avail as occasion shall or may require. 

IN TESTIMONY WHEREOF 1 have hereunto subscribed my name and affixed my Notarial 

Seal of Office at TORONTO, ONTARIO, this (E  dayof AUGUST. 2010. 
ES 

i o A 

e vé a] 
A Notary PUR id and for the Province of Ontario 
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SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

1, Brian Swartz, in my capacity as Senior Vice President, Legal £ Commercial Services and 

legal representativa of AECON CONSTRUCTION GROUP, INC. a company established under 

the laws of Canada, heremafter referred to as the “Company” or “ACGP, for the legal purposes 

stipulated in Ecuador's Companies Law, the Company grants this special power of attorney io 
Mr. Albert Furlong, a Canadian citizen, resident in the Republic of Ecuador, hereafter referred to 
as the “Attorey-in-Fact”, to perform the following: 

(a) Act as the Company's attorney-in-fact in accordance with what is stipulated in Article 6 

of Ecuedors current Companies Law. in the matters limited to the representation of 

ACGi as shereholder of the Ecuadorian companies. 
(5) Answer lawsulis and comply with the obligations that the Company acquires in the 

Republic of Ecuador, limited to the matters related to its position as shareholder of any 

Ecuadorian Company. 

(c) Represent the Company in the general meetings of the Sharehoiders of any Ecuadorian 

Company. 

in accordance with the last paragraph of Article 6 of the Companies Law, the Attorney-in-Fact 
shall not be responsible for compliance with the Company's obligations. 

This Special Power-of-Attorney will be valid since November 4, 2009. 

  

Brian Swartz 

Legal Representative 

AECON CONSTRUCTION GROUP, INC. 

 



ONTARIO 

MINISTERIO DE GOBIERNO 

Por la presente, certifico lo siguiente: 

COLIN YU KEONG SUM 

De la Provincia de Ontario, cuyo nombre se encuentra inserto y suscrito en el 

documento adjunto, fue, al tiempo de suscribir el mismo, NOTARIO PÚBLICO en y para 

la Provincia de Ontario, Canadá, debidamente comisionado y debidamente autorizado 

por las leyes de esa jurisdicción para recibir juramentos, receptar declaraciones y 

certificar la celebración de escrituras públicas y otros documentos por escrito, para ser 

inscritos dentro de dicha Provincia. 

ASÍ MISMO CERTIFICO QUE he comparado la firma de dicho NOTARIO PÚBLICO según 
se encuentra en el documento adjunto con la firma de dicho NOTARIO PÚBLICO que se 

encuentra registrada en esta Oficina, y a mi leal saber y entender, encuentro que dicha 

firma es genuina; y he comparado así mismo la impresión del Sello de dicho NOTARIO 

PÚBLICO constante en el documento adjunto con aquél que se encuentra registrado en 

esta Oficina, y a mi leal saber y entender, encuentro que el mismo es genuino. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, impongo mi firma y el sello del Ministerio de Gobierno 

de la Provincia de Ontario en la ciudad de Toronto, en la mencionada Provincia, este 

diecinueve de agosto del dos mil diez. 

(Firma) 

Christina Netto 

Ministerio de Gobierno 

(Sello) 

Ministerio de Gobierno 

Provincia de Ontario 

 



CANADA 

PROVINCIA DE ONTARIO 

CERTIFICO 

Yo, COLIN YU KEONG SAM, Notario Público de y para la Provincia de Ontario, 

debidamente designado por Orden Real, residente de la ciudad de Toronto, en la 

mencionada Provincia, POR LA PRESENTE CERTIFICO que el documento escrito que se 

adjunta es copia fiel y verdadera del PODER ESPECIAL de fecha 4 de noviembre de 

2009, correspondiente a AECON CONSTRUCTION GROUP INC. Dicha copia fotostática 

ha sido comparada por mi persona con el documento original, acto que me ha sido 

requerido y al que he procedido bajo mi Forma Notarial y el Sello de mi Oficina, para 

que sirva y sea utilizado según la ocasión lo amerite. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, suscribo el presente documento e impongo el Sello 

Notarial en TORONTO, ONTARIO, este dieciocho de agosto del 2010. 

(Firma ilegible) 

Notario Público de y para la Provincia de Ontario 

(Sello) 

COLIN YU KEONG SAM 

Notario Público 

Canadá 

REPÚBLICA DEL ECUADOR 

CONSULADO GENERAL EN TORONTO 

PRESENTADA PARA AUTENTICAR LA FIRMA QUE ANTECEDE 

EL SUSCRITO CONSUL DEL ECUADOR EN TORONTO, CERTIFICA 

QUE ES AUTÉNTIC, SIENDO LA QUE USA EL SEÑOR 
COLIN YU KEONG SAM, NOTARIO PÚBLICO 

EN TODAS SUS ACTUACIONES 

AUTENTICACIÓN NO. 222/2010 

PARTIDA ARANCELARIA: l11-15.7 

VALOR DE LA ACTUACIÓN: US $50 

TORONTO, 19 DE AGOSTO DE 2010 

(FIRMA ILEGIBLE) 

MIRIAM ESPARZA 

CONSUL GENERAL DEL ECUADOR 

EN TORONTO 

 



PODER ESPECIAL 

Yo, Brian Swartz, en mi calidad de Vicepresidente Senior, Legal y de Servicios 

Comerciales y representante legal de AECON CONSTRUCTION GROUP INC., una 

compañía constituida al amparo de las leyes de Canadá, a quien en adelante se le 

denomina simplemente la “Compañía” o “ACGlI”, para los propósitos establecidos en la 

Ley de Compañías del Ecuador, confiero el presente Poder Especial al señor Albert 

Furlong, de nacionalidad canadiense, residente en la República del Ecuador, a quien en 

adelante se le denomina “Apoderado Especial”, para que realice lo siguiente: 

a. Actúe como Apoderado Especial de la compañía de conformidad con lo que 

establece el art. 9 de la Ley de Compañías del Ecuador, en asuntos que se 

limiten a la representación de ACGI en su calidad de accionista de compañías 

ecuatorianas. 

b. Conteste demandas y cumpla con las obligaciones que la Compañía adquiera en 

la República del Ecuador, exclusivamente en asuntos atinentes a la posición de 

ACGI como accionista de cualquier compañía ecuatoriana. 

c. Represente a la Compañía en las juntas generales de Accionistas de cualquier 

compañía ecuatoriana. 

De conformidad con el último inciso del art. 6 de la Ley de Compañías del Ecuador, el 

Apoderado Especial no será responsable del cumplimiento de las obligaciones de la 

compañía. 

Este Poder Especial entrará en vigor desde el 4 de noviembre el 2009. 

Atentamente, 

(Firma ilegible) 

Brian Swartz 

Representante legal 

AECON CONSTRUCTION GROUP, INC. 

 



TRADUCCION 

Yo, Paola Gachet Otáñez, conocedora del idioma inglés, y conforme lo faculta el artículo 6 
del Decreto No. 601, publicado en el Registro Oficial número 148 de marzo 20 de 1985, y el 

artículo 24 de la Ley 50 publicada en el Registro Oficial No. 349 de Diciembre 31 de 1993, 

procedo a traducir al idioma español, el documento adjunto. 

    
aola Gachet Otáñez 
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